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２年英語 Lesson２ 音読のヒント② 
 

P１６ 

                  ザ    テイゥ   オヴ   ピータ     ゥラビッ（ト） 

THE TALE OF PETER RABBIT 
 

 
 

ワンス      アポナ   タイム   フォー   リトゥ    ゥラビッツ   リヴド   ウィッ（ズ）  ゼア      

Once upon a time, four little rabbits lived with their  
マザ 

mother.  
 

 

 

ゼア   ネイムズ    ワー    フロプスィ   モプスィ     カトゥン  テイゥ エンド  ピータ 

Their names were Flopsy, Mopsy, Cotton-tail and Peter. 
 

       

  

ワン  デイ   ゼア     マザ     セド       ウェンニュー  ゴウ アウトサイド    ネヴァ  ゴウ 

One day their mother said, “When you go outside, never go  

 

イントゥ ミスタ  マク（グ）レゴーゥズ   ガードゥン 

into Mr McGregor’s garden.  
 

 

 

ウェンニュア    ファーザ  ウェン（ト）  ゼア   ミスタ  マク（グ）レゴーゥ    コート   ヒム   エンド 

When your father went there, Mr McGregor caught him and  
 

プッ（ト） ヒム   イナ  パイ 

put him in a pie. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

太字のところは息を強く吐いて声を

出すところです。 

th の部分は舌をかんで発音するところです。そして v や f の部分は下くち

びるを上の歯でこすって出す音です。カタカナよりも、どちらもこすって出る息

の音を大切にしてください。 

（ト）のように（  ）がついているカタカナはあまり聞こえない音

です。（  ）のところでは、一瞬息を止めるか、ごく小さく

読むと英語らしくなるよ。 
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P１７  
 

 

 

 

フロプスィ   モプスィ   エンド   カトゥン  テイゥ   ワー  グーッ（ド） ゥラビッツ 

Flopsy, Mopsy and Cotton-tail were good rabbits. 
 

 

 

  ピータ   ワズ ノッ（ト）   ヒー  ウェン（ト）  ストレイッ トゥ  ザ   ガードゥン 

Peter was not.  He went straight to the garden! 
 

 

 

ヒー  エイ（ト） サム   ラディシィーズ 

He ate some radishes.  
 

 

 

ウェン   ピータ  ワズ   ルキン（グ） フォ   パースリー     ヒー ソー  ミスタ  マク（グ）レゴーゥ 

When Peter was looking for parsley, he saw Mr McGregor. 
 

 

 

ピータ   ターン（ド）     エン（ド）   レナウェイ      ミスタ  マク（グ）レゴーゥ   レナーフタ    ヒム 

Peter turned and ran away.  Mr McGregor ran after him. 
 

 

 

ストーッ（プ）  ストーッ（プ）     ピータ  ディドゥン（ト）ストーッ（プ）      ヒー  レン  エンド  レン 

“Stop! Stop!”  Peter didn’t stop.   He ran and ran. 
 

 

 

アッ（ト）ラースト ピータ   ァライヴ（ドゥ）   アッ（ト）ヒズ   ホウム         ヒー  ワズ  ヴェゥリ タイアー（ド） 

At last Peter arrived at his home.  He was very tired. 
 

 

 

 ヒズ   マザ       ワンダー ド        ワッ（ト）    ハプンドゥ        シー  ディドゥン（ト）アースク 

His mother wondered, “What happened?”  She didn’t ask. 
 

 

 

 シー  ジャス（ト） プッ（ト）ヒム  トゥ ベーッド エンド    メイド    キャモマイゥ       ティー 

She just put him to bed, and made chamomile tea. 
 

 

 

   グッ（ド） ナイ（ト）   ピータ 

“Good night, Peter.”  （ト）のように（  ）がついているカタカナ

はあまり聞こえない音です。（  ）の

ところでは、一瞬息を止めるか、ごく

小さく読むと英語らしくなるよ。 


